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KONZEPT EINES TEXTES, DEN [BEAT II . ZURLAUBEN] IN ZUSAMMENHANG

MIT DER BUENDNISERNEUERUNGMIT FRANKREICH DER TAGSAT¬
ZUNG [VON UR,SZ,UW,ZG] IN BRUNNEN VORLEGTE

Im Reversbrief oder einem [zusätzlichen ] Schreiben des Königs
[Ludwig XIV. ] müsse folgender Passus stehen:
"Que les gens de nostre nation ne seront employés dans Les pays escheus a

la Couronne depuis L ’an 1602 estants enoores soubs la dispute des armes,

ny ceux oomprins dans le renouvellement Jusques a ee que par le Traiatê de

paix ils soyent appropries a la Couronne . "
Oder aber:

"Que les gens de nostre nation ne seront employés dans les pays Lesquels

n ’ont este oomprins dans l ' alliance de 1602 & qui depuis escheus a La Cou¬

ronne sont enoores en dispute des armes <£ qu ' ils ne soyent oomprins dans

ce praesent renouvellement Jusques au Traiote de paix . "
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